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Armas hr. H. Rajamaa,

No kuidas elu kulgeb ? Kas teil on seal ka juba keva-
y

det ohus? Meil siin lumikellukesed ja krookused juba õitsevad.
* . t* /( ^Läheme vastu jälle uuele ilulisele ärkamisele - ülestõusmisele.
w //

Kõik saab uueks. Kas ka inimsüda muutub paremaks?*-'-'"''"'
ItNu raamat "Su palet ma otsin" on saanud siin üsna sooja 

vastuvõtu osaliseks ja on ka juba paljudesse kodudesse teed leidnud. 
Olen rahkesti lugejakirju saanud kaunite sõnadega. Kaks arvustajat
on ka selle raamatu kohta, "Vaba Eesti Sõnas" sõna võtnud.

Saadan siin ka Teile nende arvustuste koopiad.
Kallis hr. Rajamaa, kas oleks võimalik, et Teie annaksite

selle mag. M. Jurma arvustuse ka sealsele eestlaste ajalehele aval­
ikdamiseks. Arvatavasti on Teil seal tutvusi. Sellest oleks raamatu le-

vikule palju kasu. M. Jurma on tuntud ja hinnatud arvustaja nagu isegi
teate. "V. E. S." saavad lugeda ainult U. S. A. inimesed. Need raa- 

nmatud on aga ule mandrite eesti kogudustele saadetud, 
vTeid südamest tervitades ja tanades Teie heatahtliku 

suhtumise eest
Teie
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liili-Aune Park Su paist siia otsin''.
Luuletusi. Eesti Vaimulik Raamat, Uppsala, 1975. — 229 lk. Illustree­

rinud Agaate Veeber.

muude kannatuste puhuL Ka anna­
vad need luuletused väärtuslikku li­
sa kiriklike kokkutulekute sisustami­
seks ja ettekandmiseks vaimulikel 
üritustel.
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Vaimulikku luulet on eesti kirjan­
duses kasinalt ja kui on, siis on need 
lihtsad kulunud riimis salmikesed, 
mis ei tõuse kirjanduslikule taseme­
le. Liili-Anne Parlo, keda tunneme 
ajakirjanduses avaldatud juhuluule 
tõttu mitmesuguseiks tähtpäevadeks 
r— eriti kiriklike pühade puhul, on 
suure helluse ja maitsekusega kokku 
pannud vaimuliku värsiraamatu oma 
kadunud abikaasa, kirjandusteadlase 
Olev Parlo mälestuseks. Viimastel 
aastatel on vähe olnud selliseid nä­
gusaid raamatuid meie kirjandus- 
laual, kui maha arvata Marie Underi 
“Eluraamat”. Suure hoolikusega on 
valitud raamatu kaunis paber ja kir­
jad ning antud talle kirjandus-kuns- 
tiline sisu.

Kirjandusteadlane Olev Parlo oli 
teatavasti aastaid H. Visnapuu Kir­
jandusliku Fondi esimees ja auhinna- 
zhürii liige ning avaldas aegajalt ka 
arvustusi jooksva kirjanduse üle 
meie ajakirjanduses. Liili-Anne Par­
lo on saanud oma abikaasalt tugeva 
luulevormi tunnetuse, mis kajastub 
tema raamatus. Oma kaotuse ja lei­
na mõtted cn ta suunanud luulele 
ning reageerinud/sel viisil maha oma

üksinduse ja meelehärmi, otsides tu­
ge religiooni sügavaist väärtustest. 
Põhimõtted, milledele on rajatud L.- 
A. Parlo luule, on praost R. Kivi­
ranna kokku võtnud saatesõnas. 
Need on ristiusu- tõed ja väärtused, 
nende tuum -— Kristuse sünd ja ris­
tilöömine — mis on andnud sisu raa­
matu värssidele. See on eelkõige sen­
sitiivne tundeluule, milles peale usu­
liste värsside leidub ka luuletusi 
emale, kodumaale, mälestustele. Raa­
mat on jaotatud kaheksasse tsüklis­
se: Su palet ma otsin, Jõuluvalgus, 
Kolgata risti Valgus ja Ülestõusmise 
ime. Armastus, mis iialgi ei väsi, Tä­
nagem Jumalat, Sinu poole meie sil­
mad suunat üha, Lapse südame ja 
meelega, ning Ainetel.

Autor on hoolega lihvinud oma 
värsse. Ta kasutab varieeruvaid rii­
me: peale reeglipäraste riimide ka 
irdriime ja vabavärssi ning ka va­
helduvaid rütme. Sama varieeruv on 
ta stroofide vorm. See mõtte- ja sü- 
dameluule võiks nagu hea jutluste- 
kogu olla tõeks ja lohutuseks neile, 
kes otsivad tuge ja lohutust oma 
hingele ja meeltele tänapäeva rahu­
tus maailmas, eriti aga surma ja

Luuletuskogus on tervelt 20 ori­
ginaal- tuši joonistust graafikameist- 
rilt Agaate Veeberilt. Joonistused on 
sisseelamuslikult viidud kooskõlla 
raamatu sisuga, kujutades piiblist 
tuntud kujusid alates Kristusega 
ning ristiusu sümboleid, nagu rist, 
karikas, kibuvitsakroon, taevatäht 
jne.

Võiks eeldada, et Liili-Anne Parlo 
sügavalt religioossed värsid leiavad 
ulatuslikku kasutamist eesti kirikuis 
ja kogudustes üle maailma, kuid ka 
muis lugejais, kes otsivad meele- ja 
südamerahu oma kaotusleinas või 
hingelises rahutuses ja depressioonis. 
Peale muu on see kauni sisu ja vä­
limusega raamat väärtuslikuks li­
sandiks eesti kirjanduse illustreeri­
tud luksusväljaannetele. Raamatu lõ­
pus avaldab autor tänu praost R. Ki­
virannale, kes on teda õhutanud ja 
virgutanud kõnesoleva kogu välja­
andmisele, ning Rootsis elunevale 
praost Jakob Aunverile, kelle õlga­
del on lasunud raamatu trükkitoi­
metamise vastutav ülesanne. Ka 
kuulub autori tänu Agaate Veeberile 
elamuslik-usuliste illustratsioonide 
eest. Mall Jürina
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Evald Mänd: Kirjanduslik päevik

Tung ennast ületada ja oma elamusi teistega jagada kuulub Erich 
Frommi arvates inimese põhivajaduste hulka. Usk ja loov kunstiline 
elamus on selle üheks väljenduseks, sest nende mõlema kaudu püüab 
inimene välja murda teda piiravast ringist, et jõuda kõrgema endateos- 
tamise tasemeni.

Üllatava sagedusega esinevad need Nüüd aga leiame oma laualt ühe 
kaks avaldusvormi ühiselt. Usk ja suurekaustalise ja rohkelt illustree- 
luule kohtuvad tihti ja usulisel luulel ritud teose, mis pakub rohkem kui 
on seljataga pikk ajalugu. Inimkon- paarisajalisel leheküljel ainult usu­
na vanimad kirjanduslikud ürikud üst luulet. Sellise kirjandusliku ül- 
on sisult tihti usulised. Kui vaarao latuso valmistab meile Liili-Anne 
Echnaton 13. sajandil e. Kr. Egiptu- Parlo oma luuletuskoguga “Su palet 
se jumalate hämarusest jõudis ainu- 1513 otsin”. ,
jumala ideeni, mille sümboliks ta Liili-Anne Parlo pole eesti luge- 

. võttis päikeseketta, kirjutas ta veel iaIe võõras, sest tema nime all on 
tänapäevalgi ü lla tavalt uudsena tu n - aastate kestel ilmunud mitmeid Kiu­
duva hümni päikesele. Kas pole ka letusi meie perioodika veergudel, 
piibli vanimad osad just need seotud Üllatav on aga see, et ta looming 
kõnes antud lühipalad, mis sädele- on ulatuslik, et sellest piisab nii 
vad nagu pärlid ta proosalehekül- mahuka raamatu koostamiseks, 
gede keskel? Alles palju hiljem ko- Autor on jaotanud oma raamatu 
guti puht usulisel teemal loodud kaheksaks eriosaks, kuid see on pi- 
laulud Psalteriks, mis on läbi aega- Sem tehniline kui sisuline jaotus, 
de jäänud usulise lüürika varamuks. sest ainelt kuuluvad ta sadakond 
Veel tänapäevalgi otsivad kompo- luuletust kokku. Nende temaatika 
nistid sealt omale uut sõnalist ainet. on kantud puhtakujulisest usulisest 

* tunnetusest. Luuletaja otsib ühen-
Eesti lüürikas leidub ehtsat usu- dust Jumalaga ja olles selle leid- 

list luulet aga haruharva. nud, laulab ta risti valgusest ja
Sellel võib olla mitu põhjust, ülestõusmise imest, armastusest mis 

. Võõrsilt toodud ja vägivaldselt pea- hai ei väsi ja usu elustavast väest, 
lesumtud väärtused ei sunni ke- Kuid kodumaa meeleolud murravad 
dagi laulma. Eesti rahvalaulus pole tihti sisse. Kannatuse traagika, ük- 
samuti jälgegi usust. Isegi kiriku- sildus ja ahastus otsivad väljendust, 
laulul oli lau luarmasta vate ees tl as- ent samas on antud ka helgemaid 
te keskel raske jalgu alla saada, laule. Jõulumeeleoludele antakse 
Üsna harva õhkub eesti luulest mi- terve tsükkel ning sama aine juur- 
dagi usulist ja pühapäevast. Meil on de pöördub autor ka hiljem tagasi, 
küll G. Suitsu “Kerkokell”, kuid see Kuid sisuliselt on see siiski mi- 
pole sisult niivõrt usuline luuletus, noorne raamat. Psalme lugedes tun-
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tor pole niivõrd vormist, kui sisust 
huvitatud. Ta tabab ütelda seda, 
mis on südamel ning teha seda sii­
ralt ning otsekoheselt. Tai pole pre­
tensioone ja poos on talle tundma­
ta. Ainult otsimise- ja leidmiserõõm. 

❖
See on ilus raamat. Heal paberil, 

suurekaustaline, tagasihoidliku, ent 
väärika välimusega. Ja üllatuslik 
raamat ka selle poolest, et siit leia­
me nii palju Agaate Veeberi graafi­
list kunsti. Julgelt ja jõuliselt väl­
jendavad need mustvalgel antud le­
hed kunstis samu tundeid, mis au­
tor on pakkunud luules. Agaate Vee- 
ber on kunstnik, kelle tööd peaks 
leidma avaldamisvõimalusi ka mit­
mes teiseski meie ilmuvas raama­
tus.

Võib-olla peaksime lisama veel, et 
too on erakordne raamat ka selle 
poolest, et siin julgeb luuletaja tul­
la välja ainult puhtakujulise vaimu­
liku luulega nii ulatuslikul viisil.

‘Is e  **52 c.r st. M. Under! neme, et nende kaudu leiavs väl-
“Vanemate piibel” kuulub küll jenduse peagu kõik inimese tunde-
kahtlemata usulise luule paremiku 
hulka ja säilub kindlasti selle klas­
sikalise esindajana eesti kirjandu­
ses. Usulise tunnetuseni tõuseb va­
hel ka mõni E. Enno luuletus ja 
ehtsat hardusmeeleola pakub ka mõ­
ni üksik A. Sanga varasem luuletus. 
Ent kui rikkalikult ja ülendavalt 
mõjub selle kõige kõrval näiteks A, 
Ahmatova siiras ja sügavast usuli­
sest elamusest kantud Jooming.

skaalad alates ahastavast ängistusest 
ning tõustes eksalteeritud kiitus- 
hümnideni. Kuid sellist elamuslikku 
rikkust ei püüa L.-A. Parlo pakku­
da. Kuigi kogus leidub ka kiitus- 
laule jääb nende toon siiski resig- 
neerituks. Hamsunlikult öeldes, rän­
dur mängib sordiiniga.

*
Vormilt ja väljenduslikult on L.-A. 

Parlo luule teesklemata tagasihoid­
lik. Ta ise tunnistab juba oma ava­
laulus, et •

Heitlev mu värsileek, 
habras mu sõnarüü — 
see mu nõtruse süü.

Ta ei luba ei riimil ega rütmil 
kütkestada ta tunnetevoolu. Ena­
masti eelistab ta vabavärssi. Irdriim 
vaheldub riimiga ja riimitusega. Au-


